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Egész évre szóló  h irde tésekné l húsz szá za lé k  e n g ed m én y .

I p a r t á r s u l a t i  ü g y e k .A székesfővárosi tanács kiadóhivatalának egy végzetes tévedése folytán a m. kir. belügyminiszter” jóváhagyással látott el egy olyan szabályrendeletet, melyet a törvényhatóság közgyűlése tulajdonképen el sem fogadott, s a melynek intézkedései szerint a vendéglősök legtöbbje megfosztatnék járdafoglalási igényétől, mert csak 3 méternél szélesebb járdákon engedtetnék meg a térfoglalás.A vendéglői záróra eltörlésére vonatkozó törvényhatósági szabályrendelet pedig, mely még a múlt évben felterjesztetett a belügyminiszterhez jóváhagyás végett. — máig sem nyert elintézést.E két ügyben Gundel János az ipartársulat elnöke küldöttségei vezetett a belügyminiszterhez, s e kétrendbeli ügv kedvező elintézése tárgyában kérvényt adott á l neki az ipartársulat nevében.A kérvény ekként szól:Nagvméltóságu minister u r ! Kegyelmes urunk!Alig van szerencsétlenebb és mostohább viszonyok közé sodort iparág, s melynek fejlődése és haladása elé annyi akadály gördiltetnék, mini éppen a vendéglős- és korcsul áros-ipar, mert eltekintve attól, hogy ezen iparágat gyakorlók a legsúlyosabban vannak megadóztatva, külön reájuk nehezedik a nem csekélyebb mérvű italmérési illeték és fogyasztási adó, mégis ilv mérvű teherviselés mellett alig élvezünk jogokat, melyek nemcsak a méltányosság, hanem a jogosság szempontjából is megilletnének bennünket.Ha imitt-amott részesülünk is némi kedvezményben, az a minimumra redukáltatik, vagy pedig a kedvezmény nem általánosságban kiható, hanem inkább a jobbmódu, tehát tehetősebb fogyasztó-közönség, mint a szegényebb sorsnak érdekében történik, a kik pedig csekélyebb vagyonuk és keresetük melleit szintén óhajtanának némi kényelmet, üdülési és szórakozást élvezni.Ugyanis a inig a tehetősek kényük-kedviik szerint keresik fel az elsőrangú vendéglőket, a hol a forró nyár elől menekülve, részint a zöld ligetekké varázsolt foglalt járdaterületeken, részint a díszes kertekké alakítóit bűs udvarokon találnak a székes-főváros belterületén menedéket — eltekintve attól, hogy ezen túl számos kirándulási hely áll rendelkezésükre — addig a szegényebb munkás-osztály, mely a külterületekre van utalva s pénze nem telik kirándulásokra — bár az üdülésre épp úgy, de tán jobban van szüksége — egész nyáron át a füstös

szobafalakra van utalva, ha a korcsmái keresi fel, hogy magának napi fáradalmai után némi üdülési és szórakozást szerezzen. Az pedig tagadhatatlan, hogy ezen osztálynak is van szüksége üdülésre és szórakozásra.Ezen visszás és hátrányos állapot az uj, az utezai járdafoglalás tárgyában kell szabályrendeletben gyökerezik. mely állapot orvoslását egyrészt a kis vendéglők és korcsmák, de még inkább a szegényebb sorsú munkásosztály érdekében szorgalmazzuk; s ez irányban kérelmezzük nagyméltóságodnál a székesfővárosnak f. évi márezius hó 1-én és folytatólag 5-én tartott közgyűlésén 602/1898. kgy. sz. a. hozott és balározatilag is elfogadott kél rendbeli módositvánv kegyes elfogadását és jóváhagyását.Hasonlóképen sérelmes azon visszás állapot, mely a teljesen rokontennészetü iparágak között fennáll, s mely ezek némelyikének előnyére és jogai öregbítésére szolgál, ámde a mi iparunk nagymérvű károsodásával és háttérbe szorításával jár.Nyíltan és őszintén kijelentjük, hogy nem czélunk mások hátrányára anyagi előnyöket szerezni magunknak, de viszont nem tűrhetjük azt sem, hogy mások előnyére épen a korcsmái ipar károsiltassék s az iparunkat megillető jogok csorbittassanak.Ezen most kiemelt visszás állapotnak magva a mai napig érvényben levő és a zárórát különböző módon megállapító szabályrendeletben rejlik.Mert a inig a kávéházak és bodegáknál egyáltalában záróra nincsen, vagyis ezen üzletek éjjel-nappal nyitva tarthatók, sőt az előbbiekben a zenélés éjfél illán 1 óráig van megengedve, addig a vendéglői és korcsmái helyiségek egy órakor zárandók, a zenélés pedig éjjel 12 óráig tarthat. Nem csoda tehát, ha feljajdulunk és kérdezzük : hol itt a jogosság és igazság? Mert ha szigorúan veszszük. a vendéglős és kávésipar úgy a bodegák teljesen azonosok, mert a kávés nem a szorosan vett kávéházi italok felszolgálásával foglalkozik, hanem a fősuly mindhárom iparnál a formaszerü korcsmái üzlet gyakorlása, a mit eléggé igazol és bizonyít a lényleges állapot, ugyanis mindhárom üzletben nemcsak bort és sört szolgálnak fel, hanem hideg és meleg élelek is kaphatók, tehát valóságos korcsmái ipar gyakoroltatik mindegyik állal.Ebből folyólag önként azon kérdés merül lel, mi képezi tehát jogalapját annak, hogy a kávés és a bodega üzlet tulajdonosának korcsmái ipara, a kizárólag korcsmái ipart gyakorlók tetemes hátrányán a szabadalommal láttatik el azáltal, hogy a kávébázak és bodegáknál záróra
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egyáltalában nincsen, a korcsmái iparnál pedig a záróra 
pontos betartása a legszigorúbban ellenőriztetik.

Az iparunknál alkalmazott záróra ellen nem saját 
és szeméhes érdekekből szólalunk fel és kérjük annak 
megszüntetéséi, hanem teszszük ezt az idegen forgalom 
érdekében, agy figyelemmel az éjjeli vasúti menetre, hogy 
az érkező idegenek ne legyenek kénytelenek a vendéglőt 
és korcsmát a székesfővárosban — a kávéházakbair és 
bodegákban keresni és az ezen helyeken tapasztalt be
hatás alapján elbírálni a mi iparunkat.

Az iparunkkal szemben táplált aggodalmak minden 
elfogadható jogalapot nélkülöznek s miben sem lelik 
indokolásukat; állításunknak elég fényes bizonyítéka az 
ezredéves kiállítás tartama. Mert hisz köztudomású dolog, 
hogy a kiállítás tartamára a vendéglői záróra megszün- 
telletell és ezen lélév alatt egyetlen egy kellemetlenség, 
sem közcsend-, sem közrend-háborilás a vendéglők nyitva
tartásiiból folyólag nem fordult elő; tehát mi teszi 
továbbra is indokolttá ezen abnormis viszony fenlarlásál 
és szükségességéi

Mindezek alapján tisztelettel alólirt iparlársulat 
alázattal esedezik Nagyméltóságodhoz:

Méltózlassék a felhozottak alapján úgy a járda
foglalás, mint a vendéglői záróra megszüntetése tárgyá
ban előterjesztett és indokolt kérelmeinket beható tanul
mány tárgyává tenni s mindkét irányban iparunkat ille
tőleg kedvezően határozni.

S z a k i s k o l a i  ü g y e k .
S z a k is k o lá n k  vizsgálatai ez évben június 13., 11. 

és Ifi. napjain tartattak meg. Es pedig 13-án az A és B
1. osztályok. 1 1-én az A és B 11. osztályok, lfi-án az 
A és B 111. osztályok. A vizsgálatok eredménye, a tanulók 
bátor és szép feleletei, előbaladása a tanulmányokban, 
úgy a jelenlevő Márlonffy Márton min. osztálytanácsos 
urat, mint (iundel János ipartársulati elnök és Glück 
Frigyes felügyelő bizottsági elnök urakat, valamint a 
jelenlevő számos vendéget a legnagyobb mértékben elé 
gilette ki.

(iundel és Glück elnök urak ezen nézetüknek ugv 
az egyes osztályok vizsgálatai során, valamint az összes 
vizsgálatok után is a legmelegebben adtak kifejezést. Kü
lönösen szépek voltak (iundel János szavai, mikor Bam- 
mer József, 111. b. osztályú növendék lépett elő, ki az 
idén az intézet legjobb tanulója volt, s a (iliick Frigves- 
féle 10.000 koronás Istváu-alapilvány ez évi 100 korona 
kamatját nyerte el.* (iundel János iparlársulali elnök 
szép és meleg szavakban emlékezik meg a ncmeslelkíí 
alapitóról: Gittekről, ki fáradságot, költségei nem sajnálva 
teljes szívvel és lélekkel szolgálja iskolánk ügyét, Hasonló 
lelkesedésre buzdít. A jelenlevő Glück Frigyes sze
meibe egy könny lopódzotl s meghatott szavakkal kö
szönte meg a szép megemlékezést. Aztán a tanári karnak 
köszönte meg fáradságát, mely élén szeretett igazgató
jával annyi kitartással küzdött és dolgozott a tanév fo
lyamán Á növendékekhez fordult végül s igazi emelke
dett hangulatú, oktató beszédben búcsúzott tőlük e tanév 
végén, sok jóra. szépre lelkesítvén őket.

A szorgalomban és előmenetelben legjobb haladást 
tanúsító növendékek szép és értékes jutalomkönyvekel 
kaptak s lelkűkben sok hasznos ismerettel és eszmével tá
vozván. a vizsgálatok sora véget ért.

Jegyzőkönyv, fölvétetett a budapesti vendéglőstanoncz- 
szakiskola felügyelő bizottsága részéről 1898. évi április 
hó 29-én d. u. 5 órakor és folytatva megtartóit üléséről.

' Ez is tanúskodik arról, hogy mennyire üdvös és hasznos a 
vendéglős tanuló fiukra, ha a szakiskolát szorgalmasan lálogatják s 
az előadások értékét illően jövőjüket tekintve használják fel.

Jelen vannak : Gittek Frigyes elnök és a következő bizottsági tagok: Petanovits József, (iundel János, Meh- ringer Rezső, Kömmel’ Ferencz, Förster Konrád, Stadler Károlv, Walter Károly a szakiskola igazgatója, előadó, és Száva" János, mint a tanári testület képviselője, a bizottság jegyzője.Napirend :I. Elnök konstatálja az ülés határozatképességéi és megnvi tót Inak nyilvánítja.II. Elnök indítványozza, hogy a bizottság jegyzőkönyvileg adjon kifejezést a fölött érzeti örömének, hogy egyik nagyérdemű tagja : Stadler Károly, a ki a közélet terén kifejlett sokféle nemes munkálkodása közölt szakiskolánk ügyét is, — úgy megalkotását, mint ápolását és fejlesztését "mindig szivén viselte, — királyi kitüntetésben részesült.A bizottság az ekkor még jelen nem lévő kiváló férfiút nagy lelkesedéssel megéljenzi és az elnök indítványát egyhangúlag elfogadja, azzal a megloldással, hogy a bizottság örömének nyilvánítása üdvözlő iratban is ki fejeztessék.III. Felolvastatott a múlt ülés jegyzőkönyve, mely a kir. tanfelügyelőséglől minden megjegyzés nélkül érkezeti vissza.A jegyzőkönyvben foglalt határozatok foganatosítására vonatkozólag elnök a következőket jelenti :1. A külföldi szállodákról és vendéglőkről beszerzendő statisztikai adatok az orsz. statisztikai hivatal utján nem lévén beszerezhetők, azokat a vendéglősök nemzetközi szövetkezete révén próbálja összegyűjteni.Tudomásul vétetik.2. Hazánk borvidékeinek statisztikai adatait az országos borászati kormánybiztos értesítése szerint a m. kir. közp. stal. hivatal által «A magyar korona országainak mezőgazdasági statisztikája* czimü munka 111-ik kötetében leltet föltalálni; kéri a bizottságot, hogy a jelzett könyvet, melynek ára 2 Irt, a szakiskola részére szerezze be.A bizottság a szakiskola igazgatóját fölhatalmazza, hogy a jelzett művel a szakiskola számlájára szerezze be.3. A franczia nyelv megfelelő sikerű oktatása érdekében a bizottságnak már többször hangoztatott kívánságát óhajtván betölteni, jelenti, hogy egy gyakorlati embert sikerült találnia, aki Párisban mint l'őpinczér több évi gyakorlat utján sajátította el a franczia nyelvet, s a kinek e nyelv tanítására az engedélyt a székesfővárosi kir. tanfelügyelő is megadta, s akit maga a kir. tan- felügyelő ur őnagysága is ajánlott; kéri a bizottságot adjon részére fölhatalmazást, hogy az említett franczia- nyelvoklalól a jövő tanévre már most szólítsa föl.A bizottság felhatalmazza az elnököt, és fölkéri, hogy már a legközelebbi ülésen tegyen jelentési az eredményről.4. Jelenti elnök, hogy az iparlársulat választmánya a bizottság átirata következtében lllils József helyeit Petanovits Józsefet küldötte a bizottságba, a kit ez alkalommal melegen üdvözöl.4 udomásul vételik. A bizottság tagjai hasonlóképen üdvözlik az uj tagot, a kinek a vendéglősipar ügyei iránt tanúsított érdeklődését, szolgálatkészségét régóla ismerik, tapasztalják.5. A Zwack-féle 30 l'rtos alapítványra vonatkozólag, melyet a szakiskola igazgatója takarékpénztárban helyezett el, kimondja a bizottság:hogy azt az ipartársulathoz teszi át oly kérelemmel, hogy a többi ily ezélu adományokkal együttesen kezelje.fi. A székesfőváros tanácsához intézett átiratnak a tankötelesek lajstroma ügyében összesen kél elöljáróság részéről mutatkozik loganatja, a többiek még nem küldtékel a lajstromot.A bizottság az elöljáróságokhoz sürgetést intéz.7. Az olvasókönyv szerkesztési munkálata már folyamatban van. Értesülése szerint a szerkesztők még ju-



G. szflm A b u d a p e s ti S zállodások , V endéglősök és K o rcsn iá ro so k  Ip a r tá rs u la tá n a k  É rte s ítő je . 3liusra átadják a kéziratokat, hogy a könyv a jövő tanév elején már használható legyen; s mivel a bizottság az időben ülésezni néni fog, szükségesnek tartja, hogy a tiszteletdijak kiadásáról már most gondoskodjék.Gundel János mint ipartársulati elnök azon megjegyzésével, hogy e tárgyban különös intézkedésre szükség" nincs, amennyiben annak idején a tiszteletdijak kiutalását a választmány határozata értelmében ő elnökileg elintézheti, — hacsak az összeg túl nem haladná az előirányzatot, — ezen ügy a jövő ülésre halasztatik.“ IV. A szakiskola igazgatója a következőket jelenti:1. A bécsi nemzetközi konyhaművészeti kiállítás szakiskolánkat az aranyéremmel tüntette ki, s az erről szóló oklevelet megküldte; magának az aranyéremnek dija írt, s ha azt is óhajtja a bizottság," a jelzett összegért megküldik.A bizottság elegendőnek tartja magát az okmányt; megbízza az igazgatót, hogy azt rámába foglaltatva, a hivatalos helyiségben függessze ki.2. Bemutatja Leth Lajos jelentését az irodája utján történt újabb elhelyezésekről.A bizottság nagy köszönettel fogadja Leth ügybuz- góságra valló értesítését és megbízza a jegyzői, hogy Lelhnek esetröl-esetre köszönő-levelet Írjon.3. Bemutatja a székes fővárosi kir. tanfelügyelő értesítését az 1896/97. tanévi államsegély elszámolásáról.Tudomásul szolgál.Ezzel kapcsolatban meghízza a bizottság elnök indítványára a szakiskola igazgatóját, hogv a székesfővárostól nyert évi segélyre vonatkozó végzésben nézze meg mennyi időre mondatott ki a segélyezés, s erről a legközelebbi ülésen tegyen jelentést.4. A pinczéregvesület átirata a szakelőadó helyettesítése ügyében.Tudomásul vétetik.5. A f. évi költségvetést a székesfővárosi kir. tanfelügyelő láttamozva visszaküldte.Tudomásul szolgál.Bemutatja a székesfőváros tanácsának végzését, melyben megengedi az iskola áthelyezését az érsek-ulezai iskolába.Tudomásul szolgál.7. Bemutatja a Krisstoffle ezég jegyzékéi a szakiskola részére adományozott ezüstneműekről.A bizottság megbízza igazgatót, hogy ezen tárgyakat mint az iskola minden egyébb vagyonát leltározza.8. Klivénvi vendéglős ügyéből kifolyólag, a ki — mint a szakiskola igazgatója jelenti — tagadja, hogy nála volnának pinczéríiuk, mert az ő alkalmazottainak már munkakönyvük van.A bizottság a következőket mondja ki :Pinczérnek csak az ismerendő el, a kinek munkakönyvé van ; munkakönyvét pedig ne adjanak senkinek, a ki a szakiskola bizonyítványát fel nem mutatja.Kimondja továbbá a bizottság, hogy mivel azt tapasztalta, hogy az elöljáróságok a munkakönyvek kiállításánál megkövetelik újabban az iskolábajárás igazolását s ezt a bizottságnak e tárgyban a tanácshoz intézett előterjesztése eredményének tekintheti :újólag felkéri a bizottság a tanácsot, hogy e dologban teljes szigorral való eljárásra utasítsa az elöljáróságokat.Elhatározta továbbá a bizottság, hogy úgy a korábbi, mint az ezután kibocsátandó tanácsi rendeleteket az évi jelentésben közli a gazdák és a tanulók figyelmeztetésére ; közölteti továbbá a havi értesítőben is s megküldi a pin- ezéregyesületnek is.Petánovics József indítványára kimondja továbbá a bizottság, hogy a gazdákat felhívja, ne adjanak alkalmazást szakiskolai bizonyítvány nélkül a tanonezoknak s az évi értesítőben a tanonezok figyelmeztetése czéljá- hól ez a felhívás közöltetik.

Végül Sladler Károly indítványára kimondja még ez ügyben a bizottság azt is, hogy felszabadító okmány szövegezésére felszólítja az iparlársulatol.V. Az évzáró vizsgálatokra vonatkozólag kimondja a bizottság: hogy a város iskoláival egy időben tartatnak a szakiskolában is. Es pedig ily sorrendben :június 13-án (hétfőn) az e/so osztályok: 14-én (kedden) a második osztályok', és 16-án (csütörtökön) a harma
dik osztályokban.A jutalmak és jutalmazandók megállapítása a vizsgálatok előtt tartandó ülésen történik.VI. Igazgató bemutatja Thék Endre 96 írtról szóló számláját, melyre nézve a bizottság kimondja, hogy a harmadik szekrény árát is e számlába kívánja foglaltatni, s kifizetését akkorra halasztja.VII. A számadások megvizsgálására hivatott bizottság kiküldése, a tankönyvek megszerzésére vonatkozó tárgy s végül az évi jelentés megbeszélése az idő előrehaladottsága miatt a jövő ülésre halaszlatolt.Mehringer Bezső és Förster Konrád a jegyzőkönyv hitelesítésére kiküldetvén, az ülés véget ér.Kml’t. Jegyzetté: Száva János s. k. jegyző. Glück Frigyes s. k. felügyelő biz. elnök. Ilitelesitették : Förster Konrád s. k. Mehringer Bezső s. k.1986. sz. Láttam. Budapesten 1898. május 27-én. Dr. Verédy Károly s. k. székesfővárosi kir. tanfelügyelő.

Iparoktatási ügyek. A budapesti vendéglőstanoncz- szakiskola felügyelő bizottsága Mártonly Márton m. kir. orsz. iparoktatási főigazgatóhoz — annak miniszteri osztály- tanácsossá történt kineveztetése alkalmából — üdvözlő iratot intézett.Az iparhatósági főigazgató a hozzá intézett üdvözletre a következő szép levéllel válaszolt:Tekintetes felügyelő bizottság ! Mélyen tisztelt uraim ! F. évi június hó 4-én 118. sz. a. kell üdvözlő levelük újabb bizonyítéka annak, hogy a köztünk fönnálló összeköttetés nem a rideg szabályzatok kimért utasításaiban gyökerezik, hanem abban a tiszta és félremagyarázhatal- lan rokonszenvhen, mely bennünket az ügyszeretetben és társadalmi érintkezésben elválaszthatatlanul egyesít.Ez a tudat teszi előttem különösen becsessé szivesbg.v n v’y elmüket és biztosit engem arról, hogy baráti viszo- unk mindvégig kölcsönösen kedves leend reánk nézve. Isten áldása legyen munkásságunkon !Változatlanul lekötelezett hívük Budapesten 1898. június 18-án, Mártonfy Márton min. oszt. tanácsos, kir. főigazgató.

legtisztább égvénycs

S M M W U O T

legjobb asztali- és üdítő ital, 
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gógebajoknál, gyomor- es holyaghu-rutnál.
MaltOlli lltlllik, kaiisbad és Budapest.
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Kelengyék és szálloda berendezések.

Kunz József és Társa
magy. kir. szab. nagykereskedők

■ FF B O BElsőrendű

v ászn ak  és a sz ta ln e m ü e k ,
kész féltérn e müek,

szőnyegek és függönyök
n a g y  ra k tá ra .

B U D A P E S T , 
Erzsébet- és Deák Ferencz-tér 

szögletén.

Z-X  r r
L M ELSŐ' MAGYAR RESZVEHYSERFOZO

BUDAPEST-KŐBÁNYÁN
Városi iroda: VIII. kerület, ESZTERHAZI-UTCZA 6. szám.
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a j á n l j a :

ászok, király, márcziusi v i lá g o s ,  márcziusi s ö té t  „bajor mód“, udvari 
„pilseni mód“, kétszeres márcziusi v i lá g o s  é s  s ö té t ,  v a la m in t  

bak-s reit.
E ze n  a le g ja b b  te c h n ik a i b e re n d e z é s e k k e l f ö ls z e r e l t  s e r fő z d é n k n e k  é v i 
g y á r tá s i k é p e s s é g e  4 0 0 , 0 0 0  h e k to l i t e r  és  a z  é v e n k é n t i  e la  á s  c i r c a  
3 0 0 ,0 0 0  h e k to l i t e r t  te s z e n . A z  o r s z á g  m in d e n  ré s z é b e n  s ö r r a k t á r o  ^ok  
á lta l v a g y u n k  k é p v is e lv e ; n a g y o b b  r a k t á r a in k  A ra d - ,  S z e g e d - ,  M is k o lc z ,  
K o lo z s v á r - ,  N a g y v á ra d  , N y í re g y h á z a - ,  T e m e s v á r -  és D e b r e c z e n b e n  

v a n n a k .
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LOWENSTEIN NI. ( llW L l)
c z é g t u la jd o n o s  L O W E N S T E IN  F. NÁNDO R

cs. és kir. udvari szállító, József föherczeg Ö cs. és kir. fensége és Fülöp Szász Coburg Gothai 
herczeg Ö kir. fensége udvari szállítója.Főüzlet : Fióküzlet

IV., Vámház-körut 4. (azelőtt Eskütér) IV., K is h id - u t c z a  7.

mama

ajánlja nagy rak tárát
mindennemű fűszer-árukban a legjobb minőségben; bel- és külföldi sajtokban, bús, bal, 
főzelék- és gyümölcs-conservekben, csokoládé, franczia és magyar cognacban és pezsgőben, 
angol és franczia különlegességeket finom konyhák részére ; főző bori: Madeira, Marsalla, Sherryt.

-mg
Kizárólagos főraktár az „Anglo Continenthal Thee Association“ -nak legjobb 

fekete teákban, valódi Jamaika rumok.

Kívánatra árjegyzék bérmentve. Kívánatra árjegyzék bérmentve.
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4
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P E Z S G Ő CHAMPAGNER

LOUIS FRANCOIS & Co.
P R O M O N T O R
11 11 I I

Kitüntetések:
Paris I889. ezüst-érem . 
Nizza I890. ARANY-ÉHEM. 

Lissabon I890. I lo rs  C .oncours és 
NAGY DIPLOM

Temesvár, nagy arany-érem .

s s te a

r
Auszeichnungen:

Paris I889. SILB. m ed a ii.ee 
Nizza Í890. GOLD. M EDAILLE 

Lissabon I890. I lo rs  C o n c o u rs  und  
GROSSES DIPLOM.

Temesvár grosse gold. m edaille

i i 11

F ő k é p v is e lő k :  —  G e n e r a l- V e r t r e tu n g :

R U D A é s B L O C H M A N N
BU D A PEST, A k a d é m ia -u te z a  16.

medaii.ee
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